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ZMLUVA O POSKYTNUTi
NENAVRATNEHO FINANENEHO PRISPEVKU

iist o zl''nLuvy: KaHR-22vs-t00t/0l86/l8

rAro aMLIJV A je uz.avret|v zmysle s 269 ods. 2 zilkona (,. 5l3llggl Zb. obchodn;f
ziikonnik v zneni neskorsich predpisov, v zmysle $15 ods. I z6k. d. 52g1200g z. z.
o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Eur6pskeho spolodenstva v zneni
neskorsfch predpisov a v zmysle g 20 ods. 2 zikona d. 52312004 z. z. o rofodtoqfch
pravidlich verejnej spr6vy a <j zmene a doplneni niektonich zdkonov v znenineskorSfch
predpisov medzi:

Poskytovatel'om
Nrizov
Sfdlo
reo
Konajrici

v zastuperu-
n{zov
sidlo
reo
DIE

a

Prijfmatel'om
ninov
sidlo

konajrici
ICO
DIE
banka

konajrici : JUDr. Svetlana Gavorov6, gener6lna riaditel,ka SIEA
nazitklade splnomocneniazo dfn2g.2.200g v zneni neskorsich zmien
a doplnkov
po5tovii adresa':
(d'alej len,,Poskytovatelx')

Ministerstvo hospod6rstva SR
Mierovii 19,827 15 Bratislava2l2
00686832
Ing. Tomr[5 Malatinsky, MBA, minister

Slovenskr{ inovaini a energetickri agentrlra
Bajkalsk6 27,827 99 Bratislava
00002801
2020877749

Obec Doln6 Obdokovce
Dolnd Obdokovce d. 103, 9Sl02 Doln6 Obdokovce
Slovensk6 republika
Bc. Zoltin Gyepes, starosta,
00307891
202125269s
OTP Banka Slovensko a.s.

dislo ridtu a k6d banky na predfinancovanie: rrsg2g35l5200
dislo ridtu a k6d banky na refundiiciu: g00gl4g/5200
poStovii adresal:
(d'alej len,,Prijimatel"')
(Poskytovatel'a Prijimatel'sa pre ridely tejto Zmluvy oznadujri d'alej spolodne aj
ako,,Zmluvn6 strany")

' Vyplni sa v pripade' ak je postovri adresa (korespondendn6 adresa) Zmluvnej strany odli5n6 od adresy
^ 

jej sidla
' Vyplni sa v pripade, ak,zmluvu uzatvilra sprostredkovatel'sk1i org6n pod riadiacim org6nom, ktory kon6v mene riadiaceho org6nu
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Preambula

(A) Dna 11. jrila 2006 bolo schv6len6 Nariadenie Rady (ES) d. 1083/2006, ktorym
sa ustanovujri v5eobecn6 ustanovenia o Eur6pskom fonde regioniilneho rozvoja,
Eur6pskom soci6lnom fonde a Koh6znom fonde a ktorym sa zruSuje nariadenie
(ES) d. 1260/1999;

@) Dna 8. decembra2006 bolo schv6lend Nariadenie Komisie (ES) t,. 182812006,
ktorym sa stanovujri vykon6vacie pravidl6 nariadenia Rady (ES) d. 108312006,
ktorym sa ustanovujf v5eobecn6 ustanovenia o Eur6pskom fonde region6lneho
rozvoja, Eur6pskom soci6lnom fonde a Koh6znom fonde a nariadenia
Eur6pskeho parlamentu a Rady (ES) d. 1080/2006 o Eur6pskom fonde
region6lneho rozvoja;

(C) Dna 6. decembra 2006 bol vl6dou SR a n6sledne di,a 17. augusta 2007
Eur6pskou komisiou schv6leny strategicky dokument Ntirodny strategicky
referendny r6mec 2007 - 2013 (d'alej ako ,,NSRR"), ktory bol vypracovany
v srilade s novymi nariadeniami Eur6pskej rinie (EU) k Struktur6lnym fondom
a Koh6znemu fondu a ktory obsahuje dva ztroch hlavnych ciefov
Konvergencia a Re gio n6lna konkurencieschopno st' a zamestnano st'.

(D) Strat6gia, priority a ciele NSRR sri implementovan6 cez 11. operadnych
programov v r6mci jednotlivych ciefov koh6znej politiky EU. Operadny
program Konkurencieschopnost' a hospod6rsky rast bol schvdleny Komisiou
dia 28.11.2007. Riadiacim org6nom Operadn6ho programu
Konkurencieschopnost' a hospod6rsky rast je Ministerstvo hospod6rstva SR.

Dokument je v aktuillnej verzii zverejneny na webovom sidle Ministerstva
hospod6rstva SR.

@) Dna 16. januina 2008 bol Intern;fm dozorn;fm a monitorovacim vyborom pre

fondy EU schv6leny programovy manu6l k Operadn6mu programu
Konkurencieschopnost' a hospod6rsky rast (d'alej ako ,,OP KaHR") a n6sledne
predloZen;f na vedomie Monitorovaciemu vyboru pre Vedomostnf ekonomiku
dira 21. janu6ra 2008. Dokument je v aktu6lnej verzii zverejneny na webovom
sidle Ministerstva hospod6rstva SR. Programovy manu6l je dokument na
n6rodnej irrovni vypracovany prislu5nym Riadiacim orgdnom pre kaLdy
Operadny program a obsahujrici podrobn;f popis jednotlivych opatreni.
Sridast'ou OP KaHR je Opatrenie 2.2, Budovanie a modernizilcia verejndho
osvetlenia pre mest6 a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky.

(F) Df,a 15. marca 2010 bola publikovandvyzva na predkladanie Ziadosti vr6mci
Opatrenia 2.2 - Budovanie a modernizdcia verejndho osvetlenia pre mest6
a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP KaHR. Sridast'ou
vyzvy boli nasledovn6 dokumenty: Prirudka pre Liadatella, Statrit vyberovej
komisie, Rokovaci poriadok vlfberovej komisie, Hodnotiace kdt6ri6, Vyberov6
krit6ri6 a d al5ie dokumenty potrebn6 na Riadne a kvalifikovan6 podanie
Ziadosti o NFP;

(G) Dila 29.07 .2010 bola zaregistrovan6 Ziadost' Prijimatefa o NFP.

(H) Po vydani rozhodnutia podfa $14 z6kona e,. 52812008 Z. z. o pomoci a podpore
poskytovanej z fondov Eur6pskeho spolodenstva zo dt:a 5.12.2012 doSlo



1.

1.1.

KaHR-22VS-1001/0r 86/18

k uzawetiu tejto Zmluvy o poskytnuti NFP tak, ako je uveden6 v nasledujricich
dlankoch tejto Zmluvy.

UVODNE USTANOVENIA

Definicie

Aktivita - sfhrn dinnosti rcalizovanych Prijfmatefom v r6mci Projektu na to
vydlenenymi finandnfmi zdrojmi za wdity das, ktor6 prispievajri k dosiahnutiu
konkr6tneho qfsledku a majri definovanf qfstup, kto4i predstavuje pridanri
hodnotu pre Prijimatella a/alebo ciellovri skupinu/uZivatellov qisledkov Projektu
nez6visle na realizhcii ostatn;fch aktivit. Aktivita je jasne vymedzen6 dasom,
vecne a finandne. Aktivity sa dlenia na hlavn6 aktivity a podporn6 aktivity;

Bezodkladne - najneskdr do siedmych dni od vzniku skutodnosti rozhodnej pre
poditanie lehoty; pri poditani leh6t je prrnjm df,om lehoty deil nasledujrici po dni
vzniku prfsluSnej rozhodnej udalosti;

Celkov6 opr6vnen6 vfdavky alebo Opr6vnen6 vydavky - opr6vnen6 vfdavky
Prijimatefa, ktor6 srivisia vyludne s Realiz6ciou aktivit Projektu v r6mci
opr6vnen6ho obdobia vo forme ndkladov a vfdavkov Prijimatella, sf definovan6
v podmienkach poskytnutia pomoci pre verejnlf sektor, boli schv6len6 Vfberovou
komisiou a sri urden6 v rozhodnuti Poskytovatella o schv6leni Ziadosti o NFP. Pre
fdely tejto Zmluvy je pouZivan6 terminol6gia ,,vydavkyoo, a to aj pre ,,ndklady"
v zmysle $ 2, ods. 4 zikona t,. 43112002 Z. z. o ridtovnictve v zneni neskorSich
predpisov;

Certifikainy org6n - orgiln, ktorf vykondva certifik6ciu vykazovvydavkov
a Ziadosti o platbu predlim, ako sa zashi Eur6pskej komisii, plni rilohu orgdnu
zodpovedn6ho za koordin6ciu a usmeriovanie subjektov zapojenlfch do syst6mu
finandn6ho riadenia, zodpovedh za vpracovanie Ziadosti o platbu na Eur6psku
komisiu, prijem platieb z Eur6pskej komisie, ako aj rcaIizfuciu platieb
Poskytovatellom. Funkciu a rilohy certifikadn6ho org6nu plni Ministerstvo financii
SR;

CKO - znamend centriilny koordinadn;i orgdn pre operadn6 programy v NSRR.
Ustrednf orgiin St6tnej spr6vy urdenf vNSRR zodpovednf zaefektfvnu aridinnf
koordin6ciu riadenia pomoci zo SF a KF v r6mci Narodn6ho strategickdho
referendn6ho r6mca SR pre ciele Konvergencia a Region6lna
konkurencieschopnost' azamestnanost' vprogramovom obdobi 2007-2013.
v podmienkach SR plnilo rilohy cKo do 30.6.2010 Ministerstvo vystavby
aregion6lneho rozvoja SR, od 1.7.2010 do 31. 12.2010 Urad vl6dy SR aod
1.1.2011 plni flohy CKO Ministerstvo dopravy, vfstavby a region6lneho rozvoja
SR;

iist6 prijmy - rozdiel medziprijmami (v p6sobnosti dlinku 55 Nariadenia 1083)
zvf5enjmi o pripadnri zostatkovri hodnotu investfcie aprevfudzkovjmi qfdavkami
projektu v riimci celdho referendndho obdobia; Sridast'ou prev6dzkovfch
qidavkov m6Zu byt' vydavky vmiknut6 podas rcalizdcie projektu ako aj d'alSie
vydavky vzniknut6 podas prev6dzkovej fazy projektu (napr. obnova zartadema
s krat5ou Zivotnost'ou, qf nimod nd tdrLba);

Dei - diom sa rozumie kalend6rny dei, pokiall v Zmluve nie je rnfslovne uveden6
Le ide o Pracovn;i dei;

t

I

I
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Diskonticia - shiZi pre vydislenie sridasnej hodnoty budricich prijmov a vydavkov
(prevridzkovych alalebo investidnfch) prostrednictvom diskontnej sadzby. Pre
potreby Finandnej analyzy je pouLivand tzv. nomin6lna diskontn6 sadzba
zohl'adf,ujrica aj vplyv infl6cie;

EIJ znamen6 Eur6pska Unia, ktonl bola form6lne kon5tituovand na zdklade
Zmluvy o Eur6pskej Unii;

Eurtfpsky fond region6lneho rozvoja alebo -ERDF je jedni'm z hlavnych
n6strojov Struktur6lnej a region6lnej politiky EU, ktor6ho ciel'om je prispievat'
k rozvoju najmenej rozvinutych regi6nov Eur6pskej irnie a rizemnej spolupr6ce;

Finanind analj,za projektu - posridenie finandnej vykonnosti projektu pomocou
finandnych ukazovatel'ov zostavenych na zfklade diskontovanych peiaZnlfch
tokov. V pripade Projektov generujricich prijmy podlla dl. 55 Nariadenia 1083,
u ktorych je moZn6 vopred objektivne odhadnrit' prijmy, sa na jej zitklade
stanovuje vj5ka NFP;

Finanini medzera - predstavuje rozdiel medzi sridasnou hodnotou celkoqfch
investidnych vydavkov projektu a sfdasnou hodnotou iistych prijmov z projektu
odhadovanych podas referendn6ho (sledovan6ho) obdobia. Vy5ka Finandnej
medzery zirrovei predstavuje maximrllnu vySku (diskontovan6ho) opr6vnendho
vfdavku podfa dl. 55 ods. 2 Nariadenia 1083. Aplikuje sa na Projekty generujuce
prijem, kde je molnf vopred objektivne odhadnrit'prrjmy;

Finanin6 ukonienie Projektu - vnadviiznosti nadl. 88 ods. 1 Nariadenia 1083
nastane diom, kedy do5lo k Ukondeniu prilc na Projekte, Prijimatef uhradil v5etky
svoje ztv'dzky vodi DodSvatefovi Projektu a sridasne bol zodpovedajrici NFP
Prijfmatefovi uhradeny. Momentom Finandn6ho ukondenia Projektu sa zadina
obdobie udrZatefnosti proj ektu;

Implementain6 nariadenie znamend Nariadenie Komisie (ES) d. 182812006
z 8. decembra2006, ktor6 stanovuje vykon6vacie pravidl6 Nariadenia 1083
a Nariadenia 1080;

Investiin6 vydavky - vydavky na obstaranie hmotn6ho a nehmotn6ho majetku,
vr6tane vydavkov srivisiacich s obstaranim tohto majetku v zmysle zikona o dani
z prijmov. Investidnd vydavky majri priamu viizbu a srivislost's projektom;

IT monitorovaci syst6m pre Strukturiilne fondy (d'alej len ,,ITMS")
informadny syst6m, spravovany a vyvijanlf CKO v spolupr6ci s riadiacimi
orgilnmi, Certifikadnfm org6nom a org6nom auditu, ktory zabezpeduje evidenciu
ridajov o NSRR, v5et(fch operadnych programoch, projektoch, kontrol6ch
a auditoch za ridelom efektivneho a transparentn6ho monitorovania vSetk;fch
procesov spojenych s implementiiciou Struktur6lnych fondov a Kohdzneho fondu;

Komisia znamen| Eur6psku Komisiu;

Lehota - ak nie je v Zmluve o poskytnuti NFP uvedend inak, za dni sa povaZujri
kalendiime dni. Pri poditani leh6t je prvym df,om lehoty dei nasledujtici po dni
vzniku prislu5nej rozhodnej udalosti. Lehoty urdend podl'a tyLdilov, mesiacov
alebo rokov sa kondia uplynutim toho df,a, kton-f sa svojim oznadenim zhoduje
s df,om, ked' do5lo k skutodnosti urdujricej zadiatok lehoty. Ak taky def, v mesiaci
nie je, lehota sa kondi poslednym dilom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na
sobotu, nedel'u alebo na dei pracovn6ho pokoja, je posledn;fm diom lehoty
najbliZSi nasledujrici pracovny deil. Lehota je zachovan6, ak sa poslednf den
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lehoty podanie pod6 osobne uPoskytovatefa, alebo ak sa podanie odovzd6 napostovri prepravu, ak nie je v zmluve'o poskytnuti NFp uveden6 inak;
Miera finaninej T9d1""v - predstavuje podiel Finandnej medzery nadiskontovanlfch investidnlf ch vydavkoch;

Monitorovaci qibor pre vedomostnf ekonomiku alebo MwE znamen|,orgiin
zriadeny Slovenskou_republikou pre op vfskum a vyvoi, op Inform atizircia
spolodnosti a OP KaHR na ziklade uznesenia vl6dy SR d. 67g zo dia 15.g.2007
v srilade s principom partnerstva. MVVE pre tieto operadn6 programy zabeipeduje
rilohy v srilade s dl. 65 Nariadbnia l0g3;
Nariadenie 1080 znamen| Nariadenie 

^Eur6pskeho 
parlamentu a Rady (ES)

d. 1080/200 6 z 5. iiyL^?006 o Eur6pskom fonde regionriineh o rozvoja,u tto.y- ,uzruSuje nariadenie (ES) d. 178311999;

Nariadenie 1083 znamen| Nariadenie Rady (ES) d. 10g312006 z ll. jrila 2006,ktorym sa ustanovujri v5eobecn6 ustano'tr.ttiu'o 
-Eur6pskom 

fonde regionrilneho
rozvoja, Eur6pskom sociiilnom fonde a Koh6znom fonde a ktorym sa zrusuje
nariadenie (ES) d. 126011999 v zneni nariadenia Rady (ES) d.13421200g;
Nenfvratny finaniny prispevok alebo NFp znamen| sumu finandnychprostriedkov poskynutri prijimatel'ovi na zdklade schvdlen6ho pro.lektu podl'apodmienok Zmluvy o poskytnutf neniiwatn6ho finandn6ho prfspevku z verejnychprostriedkov v srilade so zrikonom o rozpodtoqfch pravidl6ch verejn"i ,prarry;
Nezrovnalost'(iregularita) znamenh ak6kol'vek poruSenie legislatfvy Eur6pskej
unig vyplyvajuce z konania alebo opomenutia konania hospod6rskeho subiettu,
d6sledkom doho je alebo by mohlo byt' poskodenie v8eobecn6ho roziodtu
Eur6pskej rinie alebo rozpodiov riou spravovanych, a to bud, zr11zenim alebo
stratou vynosov plynricich z vlastn;fch 

-zdrojov 
vyberan;fch v mene Eur6pskej rinie

alebo zapoditanimneopr6vnenej vydavkovei potozty do rozpodtu Eur6pskej rinie;
obchodny zikonnik znalrren| z6r<on i). 5r3rrggr zb., obchodnlf zitkonnik,v zneni neskor5ich predpisov;

Opatrenie - prostriedok, ktorym je v priebehu niekol'kich rokov realizovanit
rligritna os operadn6ho programu, tvoreny skupinami tematicky pribuznlfch
aktivft, a ktoqf umoZfiuje financovanie projektov;

operainy program alebo op - dokument predlozeny dlenskym st6tom a pijaty
Eur6pskou komisiou, ktory urduje strat6giu- rozvojapo*o"ou jednotn6ho sriborupriorit, ktor6 sa m6 rcarizovat' s pomor* sF alebo v pripade-vybranych oblasti
ciel'a Konvergencia zKF aERDF (dl. 2 Nariadenia l0g3);
Orgrin auditu - nriro-d1v, regioniilny alebo miestny verejny orgiin alebo subjektfunkdne nezdvisly od Poskytovatela a Certifikadnlho otg,ir,.r, urdeny dlenskym
Stiitom pre kazd!,operadny progftrm, ktorf ie zodpovedn| za overenie Riadneho
fungovania syst6mu riadenia akontroly. 

-Vpodmienkurh 
Slou.nskej republikyplni rilohy Orgrlnu auditu Ministerstvo financii SR;

9"g3" zapojeny do riadenia, vritane finanin6ho riadenia Struktur6lnych
fondov aKoh6zneho fondu na programov6 obdobie 2007-2013 - je vsritlae
s Nariadenfm 1083 a rozhodnutfm vlSdy SR jeden alebo viacero z nasledovnfch
org6nov:

a) Komisia,
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b) vlSda SR,
c) CKO,
d) Certifikadnlf org6n, ktordho p6sobnost' v podmienkach SR vykon6va

Ministerstvo financii SR,
e) MVVE,
I N6rodny monitorovaci vibor - org6n zriadeny Ministerstvom vystavby

a region6lneho rozvoja SR na b6ze partnerstva zodpovedny za monitorovanie
pokroku v realizdcii priorit a ciel'ov stanovenych NSRR,

g) Ore6n auditu. ktor6ho p6sobnost' v podmienkach SR vykon6va Ministerstvo
financii SR,

h) Riadiaci ore6n, ktor6ho p6sobnost' v Operadnom programe
Konkurencieschopnost a hospod6rsky rast vykondva Ministerstvo
hospod6rstva SR,

i) Sprostredkovatel'skli ore6n, ktor6ho pdsobnost' v podmienkach Operadndho
programu Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast, Opatrenie 2.2
Budovanie a modernizfrcia verejn6ho osvetlenia pre mest6 a obce
a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky vykon6va Slovensk6
implementadn| a energetick6 agenhira (d'alej ako ,,SIEA"),

j) vSetky org6ny uvedend v pfsm. a) a?i) vySSie vo vyzname uvedenom v tomto
dl. 1.1 - Definicie,ibaLeje ich vyznamnesporny (napr. Vl6da SR);

Podmienky poskytnutia pomoci pre verejny sektor - sri v5etky podmienky
poskytnutia pomoci uveden6 vo vyzve na predkladanie Liadosti o nendvratny
finandny prispevok ajej priloh6ch, k6d vyzvy KAHR-22VS-1001 zverejnenej dia
15. marca 2010:,

Podstatnd zmena Projektu mii vecnlf vyznarn uvedeny v dl. 57 Nariadenia 1083,
podl'a ktor6ho Podstatn6 zmena Projektu nastane, ak ddjde vo vzt'ahu k Projektu
k takej zmene,;

a) ktor6 je sp6soben6 zmenou povahy vlastnictva poloZky infra5truktriry alebo
ukondenim vyrobnej dinnosti a

b) ktorS ovplyvriuje povahu Projektu alebo podmienky jeho vykonixania alebo
poskytuje Prijfmatefovi, indmu podnikatefovi alebo org6nu verejnej spr6vy
neopriivnen6 zvyhodnenie;

Z dasov6ho hl'adiska bolo trvanie obdobia, kedy nesmie d6jst'k Podstatnej zmene
definovan6 vo V;fzve aj vPrirudke pre Liadatela, ato vtrvani 10 rokov od
Finandn6ho ukondenia Projektu. BliZSie vysvetlenie pojmu Podstatnej zmeny
Projektu mdZe byt obsiahnut6 vo vykladov;fch predpisoch alebo Pr6vnych
dokumentoch vydanych Komisiou, Centr6lnym koordinadnym org6nom,
Riadiacim orgdnom, Sprostredkovatel'skfm org6nom, MVVE, Certifikadnlfm
org6nom, Org6nom auditu alebo in;fm, na to opr6vnenym subjektom, ak bol
prislu5n;f predpis alebo Pr6vny dokument Zverejneny, pripadne priamo v Zmluve
o poskytnuti NFP (napr. dl. 2 ods. 3 YZP);

Pracovnf deil znamen6 dei, ktory nie je sobota, nedefa alebo in;f def, pracovndho
pokoja v Slovenskej republike;

Prrivny dokument, z ktor6ho pre Prijimatel'a vyplyvajri alebo m6iu vyplyvat'
prfva a povinnosti alebo ich zmena alebo tieZ Privny dokument je predpis,
opatrenie, usmernenie, rozhodnutie alebo aklikol'vek iny pr6vny dokument bez
ohl'adu na jeho nazov, pr6vnu formu a procedriru (postup) jeho vydania alebo
schv6lenia, ktor;f bol vydan;f akymkol'vek Org6nom zapojenym do riadenia,

6
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vr6tane finandn6ho riadenia, Struktur6lnych fondov a Koh6zneho fondu na
programov6 obdobie 2007-2013 alalebo ktorf bol vydany naziklade a v srivislosti
s Nariadenim 1080, Nariadenim 1083 almplementadnym Nariadenim, a to za
podmienky, le bol Zv erejneny ;

Privne predpisy EU pre ridely Zmluvy o poskytnuti NFP zahfirajtt jednak
komunitrirne pr6vo, tj. pr6vo Eur6pskych spolodenstiev, teda priivo EU, ESUO
a EUROATOM a takJiei, pr6vo Eur6pskej irnie v nadviiznosti na uzavretie Zmluvy
o Eur6pskej rinii;

Priloha znamenhprilohu k tejto zmluve, ktorS tvori jej neoddelitellnri sridast';

Projekt generujfci prijmy (dl. 55 ods. 1 Nariadenia 1083/2006) -kaldi projekt
zahriujrici investiciu do infraitruktury, ktorej pouZivanie je spoplatnen6 a priamo
hraden6 uZivatellmi, alebo kal,di projekt zahr[ujrici predaj alebo prenrijom
pozemkov alebo stavieb, alebo kaZde poskytovanie sluZieb za poplatok.

V zmysle dl. 55 Nariadenia 10832006 sa tieto projekty delia na projekty kde:

a) je moZn6 dopredu objektivne odhadnrit' prijem dl. 55 ods. 2 Nariadenia
1083

Projekty majf spracovanf Finandnri analyzu. Podas Doby pr6c na
Projekte, po Ukondeni pr6c na Projekte a podas doby monitorovania po
Finandnom ukondeni Projektu sa sleduje, di nedochiidza k zmen6m
v ridajoch pouZitych pri qfpodte Finandnej analyzy. Zilsadne zmeny majri
za n6sledok rekalkul6ciu Finandnej analyzy a Finandnej medzery. Takto
vydislen6 rozdiely je prijimatel' povinnf wdtit v srilade s postupom
uvedenlfm v tejto Zmluve.

b) nie je moinl dopredu objektivne odhadnrit'prijem dl. 55 ods. 3 Nariadenia
1083t2006

Projekty nemajf spracovanf Finandnri analyzu. Podas Doby pr6c na
Projekte, po Ukondeni pr6c na Projekte a podas prvych piatich rokov
n6sledn6ho monitorovania po Finandnom ukondeni Projektu sa sleduje ak6
iiste prijmy projekt dosahuje. Tieto iist6 prijmy je Prijfmatel' povinny
vr6tit' Poskytovatel'ovi podlia postupov uvedenych v tejto Zmluve. Po
uplynutf prv6ho p?it'rodn6ho obdobia niisledn6ho monitorovania po
Finandnom ukondeni Projektu nie je dotknut6 povinnost' Prijimatelia
predkladat' monitorovacie spr6vy ai do ukondenia obdobia UdrZatel'nosti
projektu;

Riadiaci org6n znarnend org6n verejnej moci poveren;i Slovenskou republikou,
ktory je zodpovedny za iadenie operadn6ho programu v zmysle dl6nku 59
Nariadenia 1083. Riadiaci org6n je menovan;f pre kaldy Operadny program.
V podmienkach SR urduje jednotliv6 Riadiace organy vl6da SR. Pokial' je to
irdeln6, Riadiaci orgiin m6Ze konat' aj prostrednictvom Sprostredkovatel'sk6ho
orgilnu. Riadiacim org6nom pre Operadnli program Konkurencieschopnost'
a hospodarsky rast je Ministerstvo hospod6rstva SR;

Riadne - konanie, resp. nekonanie v srilade so Zmluvou o poskytnuti NFP,
pr6vnymi predpismi SR a EU a s prislu5nou Prfrudkou pre Liadateta o NFP,
Vfzvou na predkladanie Ziadosti o NFP, prislu5nou tsch6mou pomoci de
minimis/sch6mou St6tnej pomoci, resp. podmienkami poskytnutia pomoci pre
verejny sektor, Systdmom finandn6ho riadenia Struktur6lnych fondov a Koh6zneho
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fondu na programov6 obdobie 2007 - 2013 a Systdmom riadenia Struktur6lnych
fondov a Koh6zneho fondu na programovd obdobie2007 -2013;
Prioritnf os - jedna z priorit strat6gie v operadnom programe, ktor6 sa skladd zo

skupiny navzf$om srivisiacich oper6cii s konkrdtnymi, meratefnlfmi ciel'mi;

Realizricia aktivit Projektu - obdobie, v r6mci ktor6ho Prijimatef realizuje
jednotliv6 Aktivity Projektu, ktor6 zadinaZa(atim pr6c na Projekte, najsk6r v5ak

diom 28. novembra 2007 a kondi Finandnlfm ukondenim Projektu. V r6mci tohto

obdobia sa osobitne sleduje doba od Zalatiapr6c na projekte do Ukondenia pr6c

na Projekte, ktor6 nesmie byt' dlh5ia ako 36 mesiacov od Zadatia pr6c na Projekte,

s ohfadom na moZn6 predlZenie tejto doby po splnenf podmienok uvedenych

v dl6nku 8 YZP (dalej aj ako ,,Doba fyzickej realrafcie Projektu); za Liadnych
okolnosti v5ak Doba fyzickej realiz6cie Projektu nesmie prekrodit' termin
31.12.2015. Doba fyzickej realizhcie projektu zodpoved6 opr6:vnen6mu obdobiu;

Schvflenrl Ziadost' o NFP - Ziadost' o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola

schv6len6 Poskytovatel'om a ktor6 je uloLend u Poskytovatela;

Schvrilen6 oprdvnen6 vfdavky - skutodne vynaloZend, oddvodnen6 a Riadne
preukhzane Opr6vnen6 qfdavky Prijimatefa schv6len6 Poskltovatel'om v rSmci
predloZenych Ziadosti o platbu;

Skupina vydavkov - vlfdavky rovnakdho charakteru zoskupen6 na zfiklade

ekonomickej klasifik6cie vydavkov upravovanej Metodic[fm usmemenim MF SR

d. MF/01017512004-42 v zneni neskorsich predpisov na frovei ,,podpoloZka".
Skupiny opr6vnenych vydavkov sri definovan6 prostrednictvom Ciselnika
vlfdavkov Sp a fp v programovom obdobi 2007 - 2013, ktory tvori prilohu
Syst6mu riadenia Sp a ff'na programov6 obdobie2007 -2013;
Sprostredkovatel'skf orgfn pod Riadiacim orgdnom alebo SO/RO md vyznam
dany v dl6nku 2 ods. 6 Nariadenia 1083. V podmienkach Slovenskej republiky sri

Sprostredkovatel'skymi org6nmi pre Operadny program Konkurencieschopnost'
a hospod6rsky rast jednotliv6 implementadnd agentriry urden6 Ministerstvom
hospodarstva SR ako Riadiacim org6nom, ktor6 vykon6vajri irlohy v mene

Riadiaceho org6nu ako vykonilatelia pomoci poskytovanej prostrednictvom SF.

Rozsah a definovanie irloh Sprostredkovatel'sk6ho org6nu pod Riadiacim org6nom
je v kompetencii Riadiaceho org6nu a tvori sridast' splnomocnenia o delegovani
pr6vomoci, pridom sprostredkovatel'sky org6n kon6 v mene a na zodpovednost'

riadiaceho org6nu. Pre Opatrenie 2.2 - Budovanie a modernizhcia verejndho

osvetlenia pre mest6 a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP

KaHR je Sprostredkovatefskym org6nom Slovensk6 inovadn6 a energetick6

agentrira (d'alej len,,SIEA");

Syst6m riadenia Strukturdlnych fondov a Koh6zneho fondu na programov6
obdobie 2007 - 2013 alebo Syst6m riadenia je dokument vydany CKO, ktor6ho

ridelom je definovat' Standardn6 procesy a postupy riadenia Strukturdlnych fondov
a Koh6zneho fondu, ktor6 sf zi:dzne pre v5etky zridastnen6 subjekty; pre irdely

Zmlwy o poskytnuti NFP je zf:azni vZdy aktu6lna Zverejnenh verzia uvedendho

dokumentu na webovom sidle CKO;

Syst6m finanin6ho riadenia Strukturrilnych fondov a Koh6zneho fondu na
programovd obdobie 2007 - 2013 alebo Syst6m finanin6ho riadenia je
dokument vydanlf Certifikadnym org6nom. Je to komplex na seba nadviizujricich
avzttjomne prepojen;fch podsystdmov a dinnosti, prostrednictvom ktorych sa
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zabezpeduje ridinn6 finandn6 plilnovanie, rozpodtovanie, pouZivanie, fdtovanie,
vykaznictvo, platba Prijimatel'om, sledovanie finandnych tokov, kontrola a audit
pi realizitcii pomoci zo Struktur6lnych fondov a Koh6zneho fondu; pre ridely
Zmluvy o poskytnuti NFP je zhvazndvLdy aktuillnaZverejnendverzia uveden6ho
dokumentu na webovom sidle Certifikadn6ho orgrlnu;

Strukturilne fondy alebo uj 5I - niistroje StrukturSlnej politiky EU vyuZfvan6 na
dosiahnutie ciel'ov politiky EU. K Strukturdlnym fondom patna Eur6psky fond
region6lneho rozvoja a Eur6psky soci6lny fond;

Ukonienie pric na Projekte (tj. fyzick6 ukondenie Projektu, ktor6 je v Syst6me
riadenia oznalend aj ako ,,ukondenie rcalizfucie aktivit projektu") nastane diom,
kedy sa fyzicky zrealizovali v5etky Aktivity Projektu (hlavn6 aj podporn6 aktivity
Projektu) azirovei Prijimatef uhradil vSetky (opr6vnen6 i neopr6vnen6) qfdavky
v5etkym Dodilvatefom Prijimatelia a tieto sir premietnut6 do ridtovnictva
Prijimatella v zmysle prislu5nlfch pr6vnych predpisov SR a podmienok
stanoven;fch v Zmluve o poskytnuti NFP, pridom tento deri musi Prijimatel'uviest'
v Zixerednej monitorovacej sprdve;

Vias - konanie v srilade s dasom plnenia urdenom v Zmluve o poskytnuti NFP,
v priivnych predpisoch SR a EU a v Prirudke pre Liadatefa, v prislu3nej Yyzve na
predkladanie Ziadosti o NFP, v prislu5nej schdme pomoci de minimis/sch6me
Strltnej pomoci, resp. podmienkach poskytnutia pomoci pre verejny sektor,
Syst6me finandn6ho riadenia a v Syst6me riadenia;

Verejnd obstarfvanie alebo VO - postupy obstar6vania tovarov, sluZieb
a stavebnych pr6c v zmysle zdkona t,. 2512006 Z.z. o verejnom obstar6vani v zneni
neskorSich predpisov v srivislosti s qfberom Dod6vatella Projektu;

Vlidny audit - nezdvislil, objektivna, overovacia, hodnotiaca a uist'ovacia
dinnost', ktor6 je zamerandnajmii na:

(i) overenie ridinn6ho fungovania syst6mu riadenia a kontroly operadn6ho
progftlmu, ktor6 sa vykon6va najmti ako syst6movy audit,

(ii) overenie deklarovan;fch qidavkov Eur6pskej komisii na vhodnej vzorke
oper6cii, ktor6 sa vykon6va ako audit oper6cii;

Vyberovd komisia - je kolektfvnym orgilnom zriadenym Riadiacim org6nom pre
ridely qiberu a schvallovania Ziadosti o NFP. Z hlladiska svojho pr6vneho
postavenia je poradnfm orgilnom ministra v zmysle ust. $5 ods. 4 v spojeni s $4
ods. I a $35 ods. 6 zik. d. 57512001 Z. z. o organizfucii dinnosti vlidy a organizitcii
ristrednej St6tnej spr6vy v platnom zneni a v zmysle 914 ods. 3 zik. d. 52812008 Z.
z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Eur6pskeho spolodenstva v zneni
neskor5ich predpisov;

Vynos - vznik|naziklade urodenia poskytnut6ho NFP;

Ylrazni zmena podmienok pre projekty generujfce prijem - predstavuje
zmenu, v ridajoch zadhvanych do Finandnej analyzy, ktor6 sp6sobi zmenu
(pokles) Miery finandnej medzery o 5oh a viac oproti plinovanej hodnote Miery
finandnej medzery;

Ylwa na predkladanie Ziadosti alebo Yfn,a - vlfchodiskovy metodickf
a odbornf podklad zo strany Poskytovatelia, na zildade ktor6ho Prijimatef
vypracoval a predloZil Ziadost' o NFP Poskytovatel'ovi, urdujfcou rnfzvou pre
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Zmluvn6 strany je vyzva uveden6 v bode (G) preambuly, tj. Yyzva, k6d KaHR -
22VS - 1001;

V5eobecn6 zmluvn6 podmienky alebo YZP tvoria neoddelitefnir sirdast' tejto
zmluvy;

Zalatie pric na Projekte nastane diom za(atra realizdcie prvej Aktivity
Projektu, ktorou je:

(i) zatatie stavebnych prdcnaProjekte, alebo

(n) zinazn6 povinnost'objednat' zariadenie v r6mci Projektu, ktorou sa rozumie
vystavenie pisomnej objedn6vky v zmysle uzavretej zmluvy s dod6vatefom
Prijimatefa a v pripade, Le zmluva s dod6vatefom Prijfmatel'a vystavenie
objednrivky nepredpokladd, diom nadobudnutia ridinnosti prvej takejto
zmluvy s dod6vatefom Prijimatefa,

podl'a toho, ktor6 zo skutodnosti uveden;fch pod pism. (i) aZ (ii) nastane ako prv6.

Dei Za(,atia pr6c na Projekte Prijimatel' uvedie v hl6seni o zalati realizircie
Projektu, ktor6 je Prijimatel' povinny zaslat Poskytovatetovi do 7 dnf od zadatia
realizdcie Projektu. V prfpade zalatia pr6c na Projekte pred nadobudnutim
ridinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP, je Prijimatel' povinnf zaslat Poskl.tovatel'ovi
hl6senie o zadati reahzircie Projektu do 7 dni odo dia nadobudnutia ridinnosti
Zmluvy o poskytnuti NFP. Vykonanie ak6hokofvek rikonu vzt'ahujriceho sa

k realizitcii Verejndho obstar6vania nie je realizitciou Aktivity Projektu, a preto vo
vzt'ahukZa(atiu pr6c na Projekte nevyvol6va prSvne d6sledky;

Zikon o rozpoitovych pravidkich znamen| zitkon d. 52312004 Z. z.
o rozpodtoqfch pravidl6ch verejnej spr6vy a o zmene a doplneni niektor;fch
z6konov v zneni neskorSich predpisov;

Zfkon o finaninej kontrole a vnrltornom audite znamend zitkon t,. 50212001 Z.
z. o frnandnej kontrole a vnftomom audite a o zmene a doplnenf niektorych
z6konov v zneni neskor5fch predpisov;

Z6kon o sprfvach finaninej kontroly znamen| zftkon (. 44012000 Z. z.
o spr6vach finandnej kontroly v zneni neskor5ich predpisov;

Zmena podmienok pre projekty generujrice prijmy - na ridely tejto Zmluvy sa
pod pojmom zmena podmienok pre projekty generujrice prijem rozumie zmen4
ktor6 nast6va v pripade:

a) ak urdit6 zdroje prijmov neboli zohfadnen6 pri qlipodte finandnej medzery
pri predloZeni Ziadosti o NFP alebo nov6 zdroje prijmov sa objavili podas

monitorovani a di stlf ch prij mov na zitklade monitorovacich spr6v alebo

b) dochddza k zmendm v tarifnej politike;

Zmluva o poskytnuti NFP znamen| trito zmluvu a jej Prilohy, v znenf ich
neskorSich zmien a doplneni; pre irplnost' sa uv6dza, Le pokiaf sa v texte uv6dza

,,zmluva" s malym zailatodnym pismenom ,,2", mysli sa lfm t6to zmluva bez jej
Priloh;

Zverejnenie vo vzt'ahu k ak6mukol'vek pr6vnemu dokumentu, ktorym je
Prijimatef viazany podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP, je vykonan6, ak je
uskutodnen6 na webovom sidle prislu5n6ho org6nu zapojen6ho do riadenia,

t0
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vr6tane finandn6ho riadenia Struktur6lnych fondov na programov6 obdobie 2007-
2013 alebo ak6kol'vek in6 zverejnenie tak, aby Prijimatef mal moZnost' sa

s takymto pr6vnym dokumentom, z ktor6ho pre neho vypli,vajt alebo mdZu
vypllfvat' pr6va a povinnosti, obozn6mit' a zosriladit' s jeho obsahom svoje dinnosti
a postavenie. Poskytovatef nie je v Ziadnom pripade povinn;f Prijimatel'a na tak6to
pr6vne dokumenty osobitne ajednotlivo upozoriovat'. Povinnosti Poskytovatefa
vyplyivajrice pre neho z Nariadenia 1080, Nariadenia 1083 azlmplementadndho
Nariadenia tlfkajrice sa informovania a publicity tymto zosthvaji nedotknut6.
Pojem Zvercjnenie sa vzhfadom na kontext mdZe v Zmluve o poskytnuti NFP
pouZivat' vo forme podstatn6ho mena, pridavn6ho mena, slovesa alebo pridastia,
pridom mdvldy vySSie uvedeny vyznam;

Ziadosf o platbu - doklad, ktory pozo stirva z formuliru Ziadosti a povinnych
priloh, na zfklade ktor6ho sri Prijimateliovi vhrfudzane prostriedky Sp
a spolufinancovania zo St6tneho rozpodtu SR v prislu5nom pomere.

I.2. S qfnimkou dlanku 1.1 a kde kontext vyZaduje inak:

a) pojmy uveden6 s vefkym zadiatolnym pfsmenom a pojmy definovan6
vNariadeni 1083 avlmplementadnom nariadeni majri takf islf vfznam,
ked' sri pouZit6 v Zmluve o poskytnuti NFP; v pripade rozdielnych definicii
m6 prednost'definicia uveden6 v ZmIuve o poskytnuti NFP;

b) pojmy uvedend s velkym zadiatolnym pismenom a pojmy definovan6
v Preambule majri ten ist-i vyznam v celej Zmluve o poskytnuti NFP.

c) slov6 uveden6:

(i) iba v jednotnom disle zaHira}6aj mnoLne dfslo a naopak;

(ii) v jednom rode zahfiajri aj inlf rod;

(iii) iba ako osoby zahffia firmy a spolodnosti a naopak;

d) akdkofvek ustanovenie prim6rnej alebo odvodenej legislativy sa povaZuje
zato, Le odkazuje aj na akrikofvek jej zmenu;

e) nadpisy shiZia len pre viidSiu prehl'adnost Zmluvy o poskytnuti NFP
a nemajri vyznampri vyklade tejto Zmluvy o poskytnuti NFP a

D vzhfadom na zmeny zik. L 52812008 Z. z. v zneni neskor5fch predpisov
ridinn;ich od 1.4.2010 savyraz,,overovanieo' v akomkol'vek tvarc nahritdza
vyrazom,,kontrola" v prislu5nom tvare.

1.3 V nadviiznosti na ust. S 273 Obchodn6ho ziikonnika sfdast'ou zmluvy sri
V5eobecnd zmluvn6 podmienky, v ktorych sa bliZ5ie upravujri prhva, povinnosti
a postavenie str6n, r6zne procesy pri poskytovani pomoci, monitorovanie
a kontrola pri jej derpani, rieSenie Nezrovnalosti, ukladanie sankcii a d'alSie
ottnky, ktor6 medzi Zmluvn;fmi stranami m6Zu vzniknrit' pri poskyovanf
a derpani NFP podfa Zmluvy o poskytnuti NFP. Akakol'vek povinnost'
vyplfvajfca pre ktorukofvek Zmluvnri stranu zo VSeobecn;fch zmluvn;fch
podmienok je rovnako zfxdzn6, ako keby bola obsiahnut6 priamo v tejto zmluve.
Na zaklade uvedendho sa preto t6to zmluva vr6tane v5etklfch jej priloh d'alej
oznaduje aj ako ,,Zmluva o poskytnuti NFP". V pripade rozdielnej ripravy v tejto
zmluve a vo V5eobecnych zmluvnych podmienkach, md prednost' riprava
obsiahnut6 v teito zmluve.

l1
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1.4 Prilohy tvoria neoddelitefnir sridast'tejto zmluvy a sir podl'a toho aj ridinn6;

2. PREDMET A UEEL ZMLUVY

2.1 Predmetom Zmluvy o poskytnuti NFP je riprava zmluvn;fch podmienok, ptfx
a povinnosti medzi Poskytovatetom a Prijimatel'om pri poskytnuti NFP zo strany

Poskytovatel'a Prijimatel'ovi na Realiz6ciu aktivit projektu, ktory je predmetom

Schvdlenej Ziadosti o NFP:

Nazov projektu:

K6d Projektu v ITMS:

Miesto realizhcie proj ektu:

Yyzva - k6d Vlfzvy:

(d'alej aj,,Projekt").

2.2 Udelom Zmluvy o poskytnuti NFP je spolufinancovanie schv6len6ho Projektu
Prijimatefa, a to poskytnutim NFP z prostriedkov pre:

Operadny program: Konkurencieschopnost' a hospod6rsky rast

Spolufinancovanyfondom: Eur6pskyfondregion6lnehorczvoja

Modemiz6cia verejn6ho osvetlenia v obci
Dolnd Obdokovce

25120220t86

Dolnd Obdokovce

KaHR -22V5 - 1001

Prioritn6 os 2:

Opatrenie2.2:

Udel Projektu:

Energetika

Budovanie a moderniz6cia verejn6ho osvetlenia
pre mest6 a obce a poskytovanie poradenstva
v oblasti energetiky

splnenie ukazovatel'ov realizircie Projektu
definovanych v Prilohe d. 2 Zmluvy
o poskytnuti NFP

Syst6mposkytovaniaplatieb: predfinancovaniearefund6cia

Poskytovatel sa zavdzdp, Le na ztklade Zmluvy o poskytnuti NFP poskytne NFP

Prijimatefovi za ridelom uvedenym v ods. 2.2 tohto dlanku na Realiz6ciu aktivit
Projektu, a to sp6sobom a v srilade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnuti NFP, so

vSetkymi dokumentmi, na ktor6 Zmluva o poskytnuti NFP odkazuje vr6tane

Pr6vnych dokumentov a s platnymi a ridinn;fmi v3eobecne ztvdznymi Pr6vnymi
predpismi SR a EU.

Prijimatef sazavazuje prijat'poskytnuty NFP a pouZit'ho v srilade s podmienkami
stanoven;fmi v Zmluve o poskynuti NFP tak, aby bol dosiahnutli irdel a ciele
Projektu a Aktivity Projektu realizovat Riadne a Vdas, av5ak najneskdr do

uplynutia Doby fyzickej rcalizhcie Projektu.

NFP poskynuli v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP je tvoren;f prostriedkami EU
a St6tneho rozpodtu SR.

Zmluvn6 strany sa dohodli, Le v pripade, ak Prijimatel'ovi vyplyvajri zteito
zmluvy ak6kol'vek povinnosti, ktord je povinnf plnit'vodi Poskytovatefovi, bude

ich plnit' vodi prislu5n6mu SO/RO uvedendmu v ztthlavi tejto zmluvy pri

2.3

2.4

2.5

2.6

T2
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vymedzeni zmluvnych str6n, ibaLe zpisomn6ho ozn6menia Riadiaceho org6nu
Prij f matel'ovi bude vypllfvat' in6 in5trukcia.

3. V'fN^q,VTY PROJEKTU A NFP

3.1 Poskytovatel' a Prijimatel' sa dohodli na nasledujrlcom:

a) maxim6lna qi5ka celkovlfch investidn;fch vydavkov na realiz6ciu Aktivit
Projektu predstavuje 118 760,33 EUR (slovom Jednostoosemn6stlisic-
sedemsto5est'desiat 3 3/1 00 eur),

b) celkov6 opr6vnen6 qfdavky narealizilciu Aktivit Projektu predstavujri sumu
I I 8 7 60,20 EUR (slovom : Jednostoosemnilsttisf csedemsto5est'desiat 20 I | 00
eur),

c) Poskytovatel' poskytne Prijimatel'ovi nen6vratny finandny prispevok
maxim:llne do vy5ky ll2 822,19 EUR (slovom: Jednostodvaniisttisic-
osemstodvadsat'dva 19/100 eur), do predstavuje 95 % z celkovych
opr6vnenych qfdavkov narealizhciu Aktivit Projektu uveden;fch v ods. 3.1.
pism. b) tohto dl6nku zmluvy vzhl'adom na intenzitu pomoci schvdlenri pre
Opatrenie 2.2 OP KaHR.

d) Prijimatel' prehlasuje, Le mh zabezpeEene zdroje financovania Projektu vo
qf5ke 5 % (slovom: Piit' percent) z celkoqfch opr6vnenlfch qfdavkov na
realizfrciu Aktivit Projektu uvedenych vods. 3.1. pism. b) tohto dl6nku
zmluvy vzhfadom na intenzitu pomoci schv6lenri pre Opatrenie 2.2 OP
KaHR azdrovei,, Le mdzabezpeden6 d'alSie zdroje financovania Projektu na
rihradu v5etklfch neopr6vnen;fch v;fdavkov Projektu vr6tane vfdavkov
neoprdvnenych na financovanie zo zdrojov EU a St6tneho rozpodtu SR na
spolufinancovanie v d6sledku vypodtu Finandnej medzery vo v1iSke 0,13
EUR (slovom: 13/100 eur).

Celkov6 vf5ka nen6vratn6ho finandn6ho prispevku uveden6 vods. 3.1. pism. c)
tohto dlanku zmluvy nesmie byt' prekroden6, s vynimkou prekrodenia najviac do
vy5ky I EUR (slovom: jedno euro), a to len z technicklfch ddvodov na strane
Poskytovatel'a. Prijimatel' zhrovei berie na vedomie, Ze skutodnd vy5ka
nen6vratn6ho finandn6ho prispevku na rihradu dasti opr6vnen;fch vlfdavkov, ktor6
bude skutodne uhraden6 Prijimatefovi z|visi od vysledkov Prijimatel'om
vykonandho Verejn6ho obstar6vania azneho vypl;fvajricej ripravy rozpodtu
Projektu ako aj od splnenia ostatnych podmienok uveden;fch v Zmluve
o poskytnuti NFP.

Poskytovatef poskytuje NFP Prijfmatefovi v;fludne v srivislosti s Realiz6ciou
aktivit Projektu za splnenia podmienok stanovenych:

a) Zmluvou o poskytnuti NFP,
b) v5eobecne zdvaznymi pr6vnymi predpismi SR,.
c) priamo vykonatel'n1imi Pr6vnymi predpismi EU,
d) Syst6mom riadenia a Syst6mom finandn6ho riadenia a dokumentmi

vydan;fmi na ich zitklade, ak boli Zverejnenl,
e) schv6lenym OP KaHR, programovym manuillom (dasti D a E Preambuly),

prislu5nou publikovanou V;fzvou na predkladanie Ziadosti v r6mci
Opatrenia 2.2 Budovanie a moderniz6cia verejn6ho osvetlenia pre mestii

J.Z

aa
J.J
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a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP KaHR vrAtane
jej sridasti, najmii, ale nielen Prirudkou pre Liadatefa, ak boli Zverejnen6,

D Pr6vnymi dokumentmi, z ktorych pre Prijimatelia vypl;fvajri alebo m6Zu

vypllfvat' prixa a povinnosti alebo ich zmena, ak boli Zverejnene.

Prijimatel'nesmie poZadovat'na Realiz6ciu opr6vnenych aktivft Projektu dot6ciu
alebo prispevok ani inir formu pomoci, ktor6 by umoZnila dvojit6 financovanie
alebo spolufinacovanie zo zdrojov in;fch rozpodtovych kapitol St6tneho rozpodtu

SR, St6tnych fondov, zinych verejnych zdrojov alebo zdrojov EU a Recykladn6ho
fondu. Prijimatef je povinn;f dodrLat pravidl6 tykajrice sa kumul6cie pomoci
uveden6 vo Vyzve.

Prijimatel' berie na vedomie, Ze NFP, a to aj kaLdd jeho dast' je finandnym
prostriedkom vyplatenym zo St6tneho rozpodtu SR. Na kontrolu a vl6dny audit
pouZitia tychto finandnych prostriedkov, ukladanie a vym6hanie sankcii za

poruSenie finandnej discipliny sa vzt'ahuje relim upraveny v Zmluve o poskltnuti
NFP a v Pr6vnych predpisoch EU a SR (najmii, ale nielen v zitkone (). 52812008 Z.
z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Eur6pskeho spolodenstva v zneni
neskor5ich predpisov, v Zfrkone o rozpodtovych pravidl6ch, v Zikone o spr6vach

finandnej kontroly a v Zftkone o finandnej kontrole a vnftomom audite).
Prijimatef sa sfdasne zavazuje podas platnosti Zmhxy o poskytnuti NFP

dodrZiavat'v5etky predpisy a pr6vne dokumenty uveden6 v ods. 3.3 tohto dl6nku.

Prijimatef berie na vedomie, Ze ustanovenim ods. 3.1 tohto dldnku nie je dotknut6
pr6vo Poskytovatefa vykonat' finandnri opravu v zmysle dl. 98 Nariadenia 1083

a v zmysle $ 27 zikona L 52812008 Z. z. o pomoci a podpore poskltovanej
z fondov Eur6pskeho spolodenstva v zneni neskor5ich predpisov.

Prijfmatel' si je vedomy, Le mu bude poskytnutd dohodnut6 NFP iba vtedy, ak

bude preukinanhjeho potreba pre dosiahnutie ciel'ov stanovenych v Projekte, do

znamena, Ze musi byt zjavnd spojitost'medzi poskyovanfm NFP a OprSvnenymi
viidavkami Projektu.

4. KOMUNIXACT.I, ZMLUVN'i'CH STRAN A KONTAKTNE UDAJE

4.I. Zmluvnd strany sa dohodli, Le ichvzftjomn| komunik6cia srivisiaca so Zmluvou
o poskytnuti NFP si pre svoju zirvdznosic vyZaduje pisomnri formu, v r6mci ktorej

sri Zmluvnd strany povinn6 uvddzat ITMS k6d Projektu antnov Projektu podfa
dl6nku 2 ods. 2.1. tejto zmluvy. Zmluvne strany sa zavazuju, Le budir pre

vz6jomnri pisomnri komunik6ciu pouZivat' po5tov6 adresy uveden6 v zirhlavi teito
zmluvy. Akdkotvek ozn6menie, vyzva, Ziadost' alebo iny dokument zasielany

druhej Zmluvnej strane v pisomnej forme sa povaZuje pre ridely Zmluvy
o poskytnuti NFP za doruden;f, ak ddjde do dispozicie Zmluvnej strany na adrese

uvedenej v zhhlavi tejto zmluyy, dto ai bez ohlladu na to, di d6jde kjeho
prevzatiu. Za deir dorudenia tak6hoto oznS:menia, vyzvy, Ziadosti alebo indho

dokumentu sa povaZuje:

a) jeho prevzatie z6stupcom alebo pracovnikom Zmluvnej strany,
b) v pripade uloZenia z6sielky na po5te, uplynutim riloZnej lehoty,
c) v pripade odmietnutiaprevziaf z6sielku, diom tak6hoto odmietnutia a
d) v pripade vr6tenia z6sielky s pozn6mkou ,,adres6t neznhmy", diom vr6tenia

z6sielky.

3.6.

3.7.
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Poskytovatel' m6Ze urdit', 2e vzitjomn6 komunik6cia sfvisiaca so Zmluvou
o poskytnuti NFP bude prebiehat' aj elektronicky prostrednictvom emailu alebo
faxom azttroveim61e urdit'aj podmienky takejto komunik6cie. Aj v r6mci tychto
foriem komunik6cie je Prijimatef povinn;f uvddzat ITMS k6d Projektu andzov
Projektu podfa dldnku 2 ods. 2.I. tejto zmluvy. Ak Poskytovatef urdf elektronickri
formu komunik6cie prostrednictvom emailu alebo faxovri formu komunik6cie,
Zmhvne strany sa zavazuju vzttjomne pisomne ozndmil svoje emailovd adresy,
resp. faxov6 disla, ktord budri v r6mci tejto formy komunikdcie zdvazne pouZivat'.

Posky'tovatef sazavdzuje vyuZivat'dokumenty srivisiace s predloZenym Projektom
v;liludne opr5vnen;fmi osobami zapojenymi do procesu registrilcie, hodnotenia,
riadenia, monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnlfmi partnermi
po skytuj ircimi poradenskd sluZby, ktori su viazani ziw azkom mldanl ivo sti.

5. OSOBITNE DOJEDNANIA

5.1 Prijimatef predklad6 Ziadosti oplatbu priebeZne po Dobu fyzickej realizircie
Projektu a po Ukondeni pr6c na Projekte ako zdverednri Ziadost'o platbu.

5.2. Zmluvnd strany sa dohodli, Ze Poskytovatef nebude povinn;f poskytovat' plnenie
podfa Zmluvy o poskytnutf NFP dortedy, kym mu Prijimatel' nepreuk6Ze vSetky
nasledovn6 skutodnosti:

a) vykonanie Verejn6ho obstar6vania podfa zdk. E. 2512006 Z.z. overejnom
obstar6vani a o zmene a doplneni niektorych z6konov v platnom zneni, najmii
v zneni v zmysle zverejnenej Yyzvy a prirudky pre Liadatefa, pridom
Prijimatel'vyslovene srihlasi s tym, Ze bude postupovat'sp6sobom stanovenfm
z6konom a Pr6vnymi dokumentmi, ktor6 na jeho vykonanie mdLe vydat'
Poskytovatef,

b) preukazanie disponovania s dostatodnymi finandnlfmi prostriedkami na
zrealizovanie projektu minim6lne vo vy5ke spolufinancovania opriivnenych
qfdavkov projektu a celkoqfch neopr6vnen;fch vydavkov projektu podfa
podmienok stanovenych Poskytovatef om.

5.3 V zmysle ust. $ 401 Obchodn6ho zitkonnikaPrijimatef predlZuje premldaciu dobu
na pripadn6 n6roky Poskytovatefa tllikajrice sa (a) vr6tenia poskytnut6ho NFp
alebo jeho dasti alebo (b) kr6tenia NFP alebo jeho dasti, a to na 10 rokov od doby,
kedy premldacia doba za(,ala plynft' po prvy raz.

5.4 Ak podfa Zmluvy o poskytnutf NFP udefuje Poskytovatel' srihlas alebo vykondva
in;f rikon, zmluvn6 strany sa vyslovne dohodli, Le na udelenie tak6hoto srihlasu
alebo vykonanie in6ho rikonu nem6 Prijimatel' pr6vny n6rok, ibaZe Pr6vne
predpisy SR alebo EU stanovujri inak.

6. ZMENA ZN ILUYY

6.1 Zmluvu o poskynuti NFP je moZnd menit' alebo dopifat' len na zitklade
vz6jomnej dohody oboch Zmluvnych str6n, pridom ak6kol'vek zmeny a doplnky
musia byt vykonan6 vo forme pisomndho a vzostupne odislovan6ho dodatku
k Zmluve o poskytnuti NFP, pokial' v Zmluve o poskytnutf NFP nie je uveden6
inak.

4.3
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Prijimatef je povinn;i ozndmit Poskltovatefovi vSetky zmeny a skutodnosti, ktord
majri vplyv alebo srivisia s plnenim Zmluvy o poskytnuti NFP alebo sa

akymkol'vek sp6sobom Zmluvy o poskytnuti NFP tlfkajri alebo mOZu tykat', a to
aj v pripade, akmd Prijimatef do i len pochybnost'o dodrZiavani svojich zfxdzkov
vypl;fvajricichzo Zmluvy o poskytnuti NFP, a to Bezodkladne od ich vzniku.

Prijimatef je povinny poLiadat o zmenu Zmluvy o poskltnuti NFP Bezodkladne,
a to najmii v pripade :

a) ak sa Prijimatef dostal do omeskania s ukondenim Doby fyzickej reahzircie
Projektu v zmysle dl6nku 2 ods. 2.4. zmluvy alebo moZno rozumne
predpoklad at, Ze k takdmuto ome5kaniu d6jde. Dohodou moZno predizit' Dobu
fyzickej realizdcie Projektu najviac o 18 mesiacov oproti p6vodn6mu

dohodnut6mu terminu ukondenia Doby fyzickej realizhcie Projektu, nie vSak

dlh5ie ako je stanovend maxim6lne obdobie poskytovania pomoci podl'a
podmienok pomoci pre verejny sektor (36 mesiacov) a sridasne ako je uveden6

obdobie opr6vnenosti, tj. do 31.12.2015. V pripade, Le je v priebehu

Realiz6cie aktivit Projektu dodatkom k Zmluve upravovany termin zadiatku
alebo ukondenia Doby fyzickej realizdcie Projektu atifio zmena m6 vplyv na

nastavenie vykazovania meratel'n;fch ukazovatefov projektu, Poskytovatel'
zabezpedi aj ripravu tabufky Meratel'nych ukazovatel'ov Projektu uvedenej

v prilohe (,.2 Zmluvy (Predmet podpory NFP) tak, aby obsahom nadvdzovala
na pl6novany termin ukondenia Doby fyzickej realizilcie Projektu. Prijimatef
je povinn;f pisomne poLiadat Poskytovatel'a, najnesk6r v termine do 7 dni po

upiynuti Doby fyzickej reahzicie Projektu alebo jeho dasti, o prediZenie Doby
fyzickej realizircie Projektu, alebo jeho dasti, na predpisanom tladive Ziadost'
o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti nen6vratndho
finandn6ho prispevku, ktor6 tvori Prilohu d. 3 tejto zmluvy;

b) ak sa Prijimatel' omeSk6 so zadatim Realiz6cie aktivit Projektu o viac ako 3

mesiace od terminu uveden6ho v Predmete podpory NFP, ktory tvori prilohu
(,.2 Zmluvy o poskytnuti NFP, dim v5ak nie je dotknut6 pr6vo Poskytovatel'a
podfa dl6nku 4 ods. 12YZP;

c) akejkofvek odchylky v rozpodte tfkajiicej sa opr6vnenych a/alebo

neopr6vnenych vydavkov;

d) zmeny podtu a/alebo charakteru aktivit Projektu, pokial' takouto zmenou
ned6jde k Podstatnej zmene Projektu;

e) ak nastanf Okolnosti vyludujrice zodpovednost'.

Ziadost o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti NFP musi byt'
od6vodnen6, inak ju Poskytovatel' bez d'al5ieho posudzovania zamietne.

Poskl.tovatel' nie je povinnlf navrhovanej Ziadosti Prijimatefa na zmenu Zmluvy
o poskytnuti NFP podfa ods. 6.3 vyhoviet'. Odchylka v diselnych a/alebo vecnych

irdajoch uveden6 v pismen6ch a) aL. d) ods. 6.3 zmluvy sa urduje od ridajov
platnych v dase nadobudnutia ridinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP.

Zmena Zmluvy o poskytnuti NFP formou pisomn6ho a vzostupne dislovan6ho
dodatku je potrebnd, a to aj v nasledovnych pripadoch:

a) ak sa Prijimatef ome5k6 so zadatim Realiz6cie aktivit Projektu o menej ako

3 mesiace od terminu uveden6ho v Predmete podpory NFP, ktorj tvori prilohu
(,.2 Zmluvy o poskytnuti NFP;

6.4

6.5
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b) ak d6jde k zmene identifikadnych ridajov Zmluvn;fch str6n, ku ktor;fm
dochddza bez ohfadu na prejavenri vdfu Zmluvnych str6n, a to pokial'
dochddza k zmene obchodn6ho mena, sfdla alebo zmene v osob6ch
Statut6rnych z6stupcov alebo splnomocnenych z6stupcov. Zmena sidla podfa
tohto pism. b) v Ziadnom pripade nesmie zahfiraf zmenu miesta reahzfrcie
Projektu. Podkladom pre uzavretie dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP je:

(i) v pripade zmeny adresy alebo ninvu dorudenie origin6lu alebo
osveddenej k6pie listiny, ktorou sa preukazuje zmena n6zvu alebo adresy
spolu so sprievodnym listom,

(ii) v pripade zmeny StatutSrneho org6nu dorudenie origin6lu alebo

osveddenej k6pie listiny, ktorou sa preukazuje zmena v osobe
Statut6rneho org6nu] spolu so sprievodnym listom anovym podpisovfm
vzorom kaldej novej osoby, ktor6 je Statut6rnym org6nom, a to v podte

origin6lnych vyhotoveni totoZn;fch s podtom rovnopisov tejto Zmluvy,

(iii) v pripade zmeny v osobe splnomocnendho z6stupcu dorudenie k6pie
listiny, ktorou bolo odvolan6 alebo vypovedan6 plnomocenstvo
pdvodndmu z6stupcovi a origin6l nov6ho plnomocenstva pre nov6ho
z6stupcu spolu so sprievodn;fm listom a novfm podpisovym vzorom
nov6ho z6stupcu, a to v podte origin6lnych vyhotoveni totoZn;fch
s podtom rovnopisov tejto Zmluvy; v pripade, Le z6stupcom je pr6vnick6
osoba, dorudia sa podpisove vzory v5etkych dlenov Statut6rneho orgdnu
z6stupcu spolu s dokladom, z ktordho vypl;fva ich opr6vnenie konat'
v mene z6stupcu.

6.6 Prijimatel' je povinnj bezodkladne pisomne oznitnif Poskytovatefovi, Ze nastala

niektor6 zo skutodnosti uveden;fch v ods. 6.5 pism. a) alebo b) vySSie, pridom
Prijimatef nie je povinny poliadat o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP. Odchylka
v diselnych alebo vecn;fch ridajoch uveden6 v pismene a) ods. 6.5 sa urduje od
ridajov platnfch v dase podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP.

6.7 Vf5ka NFP uveden6 v dl6nku 3. ods. 3.1 pism. c) zmluvy nie je ustanovenim
odseku 6.3. a 6.5. tohto dl6nku dotknut6.

6.8 Zmluvne strany sa dohodli a sfhlasia, Ze v5etky zmeny v Syst6me riadenia,
Systdme finandndho riadenia alebo v Prdvnych dokumentoch, zktor;fch pre

Prijimatel'a vypl;fvajri alebo m6Zu vyplyvat' prdva a povinnosti alebo ich zmeny
sri pre Prijimatefa zi:azne, odkedy boli Zverejnen6.

6.9 Zmluvnd strany sa dohodli a srihlasia, Ze v pripade, ak ddjde k zmene Syst6mu
'trnariendrro iraberira, 'K zmene Systbmu rradenra z{tdoo 'K zmene v ?rhvnydn
dokumentoch, z ktorych pre Prijimatelia vyplyvajri alebo mOZu vyplyvat' pr6va

a povinnosti alebo ich zmena a tieto zmeny majf za n6sledok zmenu Zmluvy
o poskytnutf NFP, 6ude sa postupovat-'rovnako, ako pi zmene VZP uvedenom
v dlrinku 18 VZP, v d6sledku doho budri tieto zmeny pre Prijfmatef a zdvazn6.

6.10 Na uzavretie dodatku podl'a tohto dlanku zmluvy nie je pr6vny n6rok.

6.11 Zmena Zmluvy nie je potrebn6 vpripade, Le d6jde kzmene vsubjekte
Poskytovatefa na zitklade v5eobecne zhvazneho pr6vneho predpisu.

I7
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7. zAVNNTdNE USTANOVENIA

7.1. Zmlwa nadobrida irdinnost'dilom nasledujricim po dni jej zverejnenia. Nakol'ko

Poskytovatel' a Prijimatel' sri povinn6 .podl'a zftkona (,.21112000 Z.z. o slobodnom

pristupe k inform6ci6m a o zmene a doplneni niektorych ziikonov (z6kon

o slobode inform6cii) v zneni neskorsich predpisov, rozhodujrice je prvd

zverejnenie Zmluvy.

7.2. Zmluva o poskytnuti NFP sa uzatvira na dobu urditri ajej platnost' a ridinnosf

kondi schvdlenim poslednej N6slednej monitorovacej sprdvy, ktoru je Prijimatet
povinn;f predloZit' Poskytovatefovi v srilade s ustanovenim dl6nku 4 ods. 5 VZP,

s vynimkou:

(i) dl6nku I0YZP,

(ii) dl5nku |2VZP,

(iii) dl6nku 17 VZP,

(iv) dl6nku 6 ods. I a2YZP,

(v) lfch ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP, ktor6 majri sankdnf charakter

pre pripad poru5enia povinnosti vyplfvajricich pre Prijimatel'a

z ustanoveniZmluvy o poskytnuti NFP podfa pism. (i) aZ (iv) vyssie.

Platnost' a irdinnost' ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP uvedenych pod pism.

(i) aZ (v) vy5Sie kondi 3118.2020.

7.3. Neoddelitefnou sridast'ou Zmluvy o poskytnuti NFP sir nasledujrice prilohy:

1. V5eobecn6 zmluvn6 podmienky k zmluve o poskytnuti nen6vratndho

finandn6ho prispevku,
2. Predmet podpory NFP,
3. Liadosf o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti

nen6,vratn6ho finandn6ho prispevku,

4. Hl6senie o zadati realizfrcie projektu,
5. Podpisov6 vzory,
6. Rozpodet Projektu.

Prijimatel' tlfmto vyhlasuje, Le sa s obsahom priloh Zmlwy o poskytnuti NFP

oboznamil a sirhlasi, Ze je Qimito prilohami v celom rozsahu viazany.

7.4 Osoby opr6vnen6 konat'v mene Prijimatefa (Statut6my org6n a v pripade udelenia

plnej moci aj zdstupca) sri uveden6 v prilohe d. 5 Zmluvy o poskytnuti NFP spolu

s ich riradne osvedden;imi podpisovymi vzormi a pln;imi mocami. Ustanovenim

akdhokol'vek z6stupcu, zodpovednost' Prijimatel'a nie je dotknut6. Pri zmene alebo

doplneni opr6vnen;fch os6b sa uplatni postup podl'a dl6nku 6 tejto zmluvy. KaLdy

Prijimatef m61e menovat' len jedn6ho z6stupcu, ktorym m6Ze byt fyzickd alebo

pr6vnick6 osoba.

7.5 Prijimatel' vyhlasuje, Ze mu nie sri znitme Liadne okolnosti, ktord by ovplyvnili
jeho opr6vnenost' alebo opr6vnenost' Projektu na poskytnutie NFP v zmysle

podmienok, ktord viedli k schvSleniu Ziadosti o NFP pre Projekt uvedenlf v dl6nku

2 zmluvy. Nepravdivost' tohto vyhl6senia Prijimatel'a sa povaZuje za podstatn6

poru5enie Zmlwy o poskytnuti NFP.

7.6 Prijimatet vyhlasuje, Ze v5etky vyhl6senia pripojen6 k Ziadosti o NFP ako aj

zaslane Poskytovatel'ovi pred podpisom Zmluvy o poskltnuti NFP sri pravdiv6
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azostixajt ridinn6 pri podpise Zmluvy o poskytnuti NFP v nezmenenej forme.
Nepravdivost' tohto vyhl6senia Prijimatelia sa povaZuje za podstatn6 poruSenie
Zmluvy o poskytnuti NFP.

7.7 Ak sa ak6kol'vek ustanovenie Zmluvy o poskytnuti NFP stane neplatnlfm
v d6sledku jeho rozporu s pr6vnymi predpismi SR a EU, nesp6sobi to neplatnost'
celej Zmluvy o poskytnuti NFP. Zmluvn6 strany sa v takom pripade zavaz:uju-
Bezodkladne vzitjomnym rokovanim nahradit' neplatn6 zmluvnd ustanovenie
novfm platnym ustanovenim tak, aby zostal zachovany ridel Zmluvy o poskytnuti
NFP a obsah jednotlivfch ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP.

7.8 VSetky spory, ktor6 vznikni zo Zmluvy o poskytnuti NFP, vr6tane sporov o jej
platnost', vyklad alebo ukondenie sri Zmluvnd strany povinn6 prednostne riesit'
najmii v zmysle pravidiel a zitkonov uvedenlfch v dl6nku 3, ods. 3.3 a 3.5 tejto
zmluvy, talej vzitjomnymi zmierovacimi rokovaniami a dohodami. V pripade, Ze
sa vz6jomn6 spory Zmluvnych str6n vzniknut6 v srivislosti s plnenfm zixazkov
podlia Zmluvy o poskytnuti NFP alebo v srivislosti s iou nevyrie5ia, Zmluvn6,
strany sa dohodli a srihlasia, Ze vSetky spory vzniknut6 zo Zmluvy o poskytnuti
NFP, vr6tane sporov o jej platnost', qfklad alebo ukondenie, budri rie5en6 na
miestne a vecne prislu5nom sride Slovenskej republiky podfa prilvneho poriadku
Slovenskej republiky. V pripade sporu sa bude postupovat' podfa rovnopisu
uloZendho u Poskyov atel a.

7.9 Zmluva o poskytnuti NFP je vyhotoven6 v 6 rovnopisoch, pridom po podpise
Zmluvy o poskytnuti NFP dostane Prijimatef I rovnopis a 5 rovnopisov dostane
Poskytovatef. Uvedeny podet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzt'ahuje aj
na uzavretie kaZd6ho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP.

7.I0 Zmluvn6 strany vyhlasujri, Ze si text Zmlry o poskytnuti NFP Riadne a dOsledne
preditali, jej obsahu a pr6vnym ridinkom z nej vyplyvajfcich porozumeli, ich
zmluvn6 prejavy sri dostatodne slobodnd, jasn6, urditd a zrozumitefn6,
podpisujrice osoby sri opriivnend k podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP a na znak
srihlasu ju podpisali.
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Za Poskytovatelav zastripeni, v Bratislave, dia: 
1 0 JAN, Z111l

KaHR-22VS-l 001/01 86/1 8

.JUDr. Svetlana Gavorov{, gener6lna riaditelka SIEA
Podpis:

Pediatka:
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Bc. Zoltin Gyepes, starosta,

V5eobecnd zmluvn6 podmienky
Predmet podpory NFP
ziadosf o povolenie vykonania zrneny v zmluve o poskynuti NFp
Hl6senie o zat ati r ealizicie proj ektu
Podpisovy vzor
Rozpodet Projektu

Priloha d. I
Priloha d. 2
Priloha d. 3
Priloha d. 4
Priloha d. 5
Priloha d. 6
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